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 :ملخص

يٍ أقذو انًذٌ فً بلاد يب بٍٍ انُٓشٌٍ ، ٔقذ حشكج انعذٌذ يٍ انحضبساث إسثٓب ُْبك. كبٌ انعثًبٌٍَٕ يذٌُت كشكٕك ًْ 

. حًج كخببت انعذٌذ يٍ انذساسبث حٕل حبسٌخ كشكٕك ٌحكًٌٕ فً ْزِ انًذٌُت ٔاسخخذيْٕب عبصًت نًقبطعت )ٔلاٌت( شٓشصٔس

 )أٔنٍب جهبً(. إٌ سٍبحخُبيت نهشحبنت انعثًبًَ الأصهٍتأثُبء حكى الإيبشاطٕسٌت انعثًبٍَت ، ٔانخً اسخشٓذث ببنعذٌذ يٍ انًصبدس 

ٔانشٔاٌبث راث  ٍش انذقٍقتانغيفٍذ نهغبٌت فً إعبدة كخببت حبسٌخ كشكٕك فً انقشٌ انسبدط عشش، نكٍ انًشكهت ًْ أٌ انًصبدس 

يذٌُت كشكٕك خلال انقشٌ حبسٌخ . ححبٔل ْزِ انذساست فٓى يٕضٕعً نهًذٌُت حبسٌخ فً عذو حقذٌى حسبْىانذٔافع انسٍبسٍت 

انًٕجٕدة فً قصش حٕة قببً فً اسطُبٕل. اٌ   Evliya Çelebi Seyahatname يخطٕطت عهى ببلأعخًبد انسبدط عشش

فً ْزِ انٕسقت ًْ طشٌقت انخحهٍم انخبسٌخً ٔانُصً انُٕعً يع حصًٍى بحث َٕعً اسخكشبفً ، يُٓجٍت انبحث انًسخخذيت 

اعخًبداً عهى انًصبدس الأٔنٍت ٔانثبٌَٕت. ٌسخشٍش انببحث انعذٌذ يٍ انًصبدس الأٔنٍت ، يثم الأسشٍف ٔانًخطٕطبث انعثًبٍَت ، 

غٍُت ٔفً  . عهًب اٌ سٍبحخُبيت ححخٕي عهى يعهٕيبثنٍب جهبًأٔٔيزكشاث انًسبفشٌٍ انغشبٍٍٍ انزٌٍ ححذثٕا عٍ كشكٕك قبم  

يٍ أْى انُخبئج انبحث: سغى أٌ حٕل كشكٕك ٔشٓشصٔس ٔانخً نى ٌخى اسخخذايٓب بشكم كبف يٍ قبم انًؤسخٍٍ .  غبٌت الأًٍْت

ِ انٕسقت سغى كٌٕ أٔنٍب جهبً نى ٌضٔس كشكٕك انًذٌُت ، فأَّ ٌعطً يعهٕيبث غٍُت عٍ انًذٌُت ٔحٕانٓب. َٔسخُخج يٍ ْز

 سٍبحخُبيت يهٍئت ببنًعهٕيبث انخبسٌخٍت عٍ انقشٌ انسبدط انعشش نهًُطقٍت، فئَٓب نى ححضب بئْخًبو انببحثٍٍ ببنقذس انكبفً.

 كشكٕك ، جهبً ، شٓشصٔس ، سٍبحخُبيّ ، سفش. كلمة مفتاحية:

 

Abstract:     

Kirkuk is one of the oldest cities in Mesopotamia, many civilizations have been left their 

legacy there. The Ottomans have been ruling in this city and used it as the capital of Shahrizor 

Province. Many studies have been written on the history of Kirkuk during the rule of the 

Ottoman Empire, which have cited many primary sources. Seyahatname is very instrumental to 
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re-claim the history of Kirkuk, but the problem is that defective sources and politically motivated 

narratives cloud the exploration of this history by that time. This study attempts to understand the 

city of Kirkuk during the 16
th

 century in deeply by utilizes Evliya Çelebi Seyahatname’s 

manuscript which exists in the Top Kapı palace in Istanbul. The research methodology of this 

paper uses qualitative historical and textual analysis method with an exploratory qualitative 

research design, depending on both primary and secondary sources. As the result: Evliya 

Çelebi’s Seyahatname has much invaluable information about Kirkuk and Shahrizor that has not 

been adequately utilized by historians. Although, he has mentioned information about Kirkuk, 

but he did not enter and stay in this city. 

Key Word: Kirkuk, Çelebi, Shahrizor, Seyahatname, Travel. 

 

Introduction:  

One of the most important Ottoman visitors was Evliya Çelebi (1611-1684),
 
who came to 

Near East, particularly to Kirkuk and dedicated the whole volume four of his a ten-volume travel 

book entitled Seyahatname. In this volume he gives details of his sojourn in Kirkuk, which he 

visited during the period 1655-1656. Evliya Çelebi paid attention to the Kirkuk’s history, 

science, administration, religious lives, and contribution to Ottoman administration. He 

extensively described the period extending from the beginning of Islamic rule there until the rule 

of Sultan Murat IV (r.1612-1640). He also recorded information about relations between the 

Ottoman Empire and Kurdish chieftains, and their role in and contribution to Ottoman 

administration.
1
 Although, he has mentioned information about Kirkuk, but he did not enter and 

stay in this city.  
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The problem of the study is that, many studies have been written on the history of Kirkuk 

during the rule of the Ottoman Empire, which have cited many primary sources. Seyahatname is 

very instrumental to re-claim the history of Kirkuk, but the problem is that defective sources and 

politically motivated narratives cloud the exploration of this history by that time. The research 

question is that: did Evliya Çelebi narrate information on Kirkuk? How was the religious and 

educational life in Kirkuk?  

The importance of the study, this study attempts to understand the city of Kirkuk during 

the 16
th

 century in deeply by utilizes Evliya Çelebi Seyahatname’s manuscript which exists in 

the Top Kapı palace in Istanbul.  

The research methodology of this paper uses qualitative historical and textual analysis 

method with an exploratory qualitative research design, depending on both primary and 

secondary sources. The researcher consults several types of primary sources, such as the 

Ottoman archives and manuscripts, and memoirs of Western travellers who talked about Kirkuk 

before Çelebi. As the result: Evliya Çelebi’s Seyahatname has much invaluable information 

about Kirkuk and Shahrizor that has not been adequately utilized by historians. In addition, 

Çelebi spent more than 11 years in Kurdistan, when he returned from Baghdad to Van. Although, 

he has mentioned information about Kirkuk, but he did not enter and stay in this city. 

This research is divided into two sections, which are: the section one talks about Evliya 

Çelebi’s life, Travel to Kirkuk, and the name of Kirkuk in Seyahatname. However, the section 

two shows the history of rules in Kirkuk, and Religious and educational life in Kirkuk. 
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1. Evliya Çelebi and his travel to Kirkuk: 

Turkish voyager (Evliya Çelebi) visited Near East during the period 1655-1656. Evliya 

Çelebi paid attention to the Kirkuk’s history, science, administration, religious lives, and 

contribution to Ottoman administration. He extensively described the period extending from the 

beginning of Islamic rule there until the rule of Sultan Murat IV (r.1612-1640). Çelebi mentioned 

Kirkuk in many places.
2
  

1.1. Evliya Çelebi’s life  

The Ottoman traveller Evliya Çelebi was born in Istanbul. His family was from 

Kutahiya,
3
 He was born on Muharram 10, 1020/1611 in a house belonging to the Sağcılar 

mosque’s foundation.
4
 Çelebi mentions that the family house was in the neighbourhood of 

Unkapi in Istanbul, where Çelebi’s father had a jewellery store.
5
 Çelebi’s first education was like 

most of boys in Istanbul, he studied Islamic sciences for seven years, followed by moving to the 

madrasah of Hamid Efendi, where he lived as a boarder. He later attributed his canonical style of 

recitation of the Qur’an was learned from Mohammed Efendi at the Darul Qurra of Sadizade. 

From his father he learnt silverwork, engraving, and various other related crafts.
6
  

During his live he visited many places and spent 51 years with travelling. Çelebi died in 

1684, because he was seen after the Ottoman’s second blockade of Vienna in 1683, and he likely 

participated in the siege itself. Moreover, Çelebi’s last travel was from Egypt to Istanbul. After 

that, he passed away in 1684, and his tomb is believed to be in the Meytzade cemetery in 

Istanbul.
7
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1.2. Travel to Kirkuk: 

Çelebi moved and saw many places in Near East, he came to Kirkuk in 1655, which 

written in the fourth volume of the Seyahatname. He went to join his relative Melek Ahmed 

Pasha’s new post in Van in 1655, and he was sent as an ambassador to the Safavid Governor of 

Tabriz. During the return, he found an opportunity to travel to Baghdad and then to southern 

Kurdistan. Evliya Çelebi used every opportunity to travel, therefore he visited a lot of places 

such as Baghdad, Mosul, Kirkuk, Erbil, Akre, Amadiyah, Havra, Sine, Qizlija, Zakho, Duhok, 

Hakari, Jazira, Nisibin, Eski Mosul, Tikrit, Hasan Kaifa, Batman, and Mardin.
8
 However, during 

his travel to the south of Kurdistan, when he came back to Van from Baghdad, Çelebi started his 

speech on Kurdistan by talking about Shahrizor Province and Kirkuk City.
9
 

 

1.3. The name of Kirkuk: 

These are the old names of Kirkuk used in different times: Arefe, ʿArefe, Erbiḫ, Arabḫa, 

Kurkur, ve Kerkuk. This city was mentioned by Serjon-i Ekedi records in 2530-2473 BC, called 

Arabkha or Arbikh. It had a noted minaret and mosque, Azizye barracks and a stone bridge. 

There is no clear information on when Kirkuk Citadel was built, some sources date it from 3000 

BC. The Citadel of Kirkuk has four gates: Topkapı, Taşkapı (Merdivenli), Yedi kızlar, and 

Helvajilar kapı. In addition, there is a stairway in front of the Seyid Najib Tekkye.
10

 Çelebi noted 

with regard to the establishment of Kirkuk: 

During the latter years of the Abbasids, Hulagu Khan destroyed this Shahrizor 

(Kirkuk) with the worst force. In the years when the Marwani Kingdom, the brave 

son named Zwr collected all of the Kurdish tribes there and negotiated with 
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Mongols, and they repaired the Kirkuk Castle. Therefore, it was called the 

“Mongolian Castle” (Kirkuk-i Mongol), then this was shortened to “Kirkuk”.
11

  

1.4. The geography of Kirkuk in Seyahatname 

Çelebi described the geography of this city indirectly, he says that, this city located at 

southeast of Erbil, and around two reaches far from Merâğa.
12

 In addition, counted this city as a 

part of Kurdistan
13

, as he mentions: “we have been started our travelling with Yûsuf Kethudâ 

through the land of Kurdistan such as Shahrizor, Luristan, and the Imadiyye country”.
14

 

Moreover, he showed Kirkuk in other pages regarding the same topic and counted Kirkuk as the 

capital of Shahrizor Province.
15

 However, in other places talks about the geography of Kirkuk 

and says, “The Kirkuk Citadel is located at the desert, close to the River Zarb, and two reaches 

from Mosul city. There are 70 big and small cannon and other necessary munitions to protect the 

Citadel. The city has a huge wall around citadel”.
16

  

2. Kirkuk in Seyahatname : 

 This city has been mentioned for many times in Seyahatname because it was the capital 

of Shahrizor Province and this city was an important and strategic place to the Ottoman 

Empire.
17

  

2.1. The history of rules in Kirkuk: 

The Seyahatname gives a lot of information about this city, it was the capital of Shahrizor 

province and located at the Ottoman-Safavid border, which was a very sensitive place for the 

Ottomans.
18

 After the Islamic Conquests, this place was ruling by the Governor of Kufa.
19

 After 

the Ottomans come to Shahrizor region, the Province was described by a document numbered 

452 of 1551 as being ruled by Berber Murat Bey el-Erne’ud of Luristan
20

 Province.
21

 The 

Province had some administrative units which were ruled by Kurds under the Ottomans named 
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“Liva”. There were nine livas: Liva-i Harûniye, Liva-i Bire and Krid, Liva-i Hûride, Liva-i 

Zangene, Liva-i Jengule, Liva-i Shehrizûl
,22

 Liva-i Bacvanlu, Liva-i Şehr-i Anber, and Liva-i Haji 

Şeyh.
23

 All of these administrative places became a part of Ottoman Empire without any battle.
24

 

When the Ottomans came to Shahrizor, they used the same system which the Ikhanids and 

Seljuks (1037-1194) had used before them in appointing land to commanders and leaders.
25

 In 

1537 Sultan Suleiman I gave Shahrizor to the amir of Imaddiya.
26

 In 1554 the Shahrizor was a 

Sanjak of Luristan under Murad Bey’s rule, but the situation often changed because of Safavid 

and Ottoman struggles.
27

 Eventually, based on the Amasya Agreement in 1554 and the Nusuh 

Pasha Agreement of 1603, it became an Ottoman land.
28

 Çelebi counted the Kirkuk city as the 

capital of Shahrizor province and counted Sanjaks of Shahrizor Province according to Sultan 

Suleiman I’s Constitution as 21 sanjaks.
29

 These included Erbil,
30

 Keshân, Shehr-i Bâzâr-ı 

Jengûle, Jebel-i Jimri, Hezârmerd, Liva-i Zulhavârân, Mergâ, Dahhâk-i Mârî'yi, Demirci Gâve, 

Liva-i Harîr, Sûrân,
31

 Tiltari, Liva-i Sîne, Zenjîr, Ajûz, Liva-i Ebrûmân, Liva-i Davdan, Bak, 

Liva-i Berend, and the Kebîr Sanjak. Including Liva-i Ushtı’yı would take the total to 18 sanjaks. 

All were in mountainous regions, with good relations among themselves. The Ottomans did not 

conquer them, rather they sought to live under Ottoman rule. Hukûmet-i Gâzîyân Ikincisi and 

Hukûmet-i Mehrevân sanjaks would take the total to 20 sanjaks, while the 21
st
 was the centre of 

the province, Kirkuk, named “Paşa Sancağ”.
32

  

After Sultan Suleiman I’s period, especially in the years 1568-1574, the number of 

sanjaks in Shahrizor Province was changed and Liva-i Shahrizor “Şehrizûl” used for Kirkuk city. 

For example, according to the Ottoman financial records (Maliye Ahkam Defteri, number 536), 

the sanjaks of the Shahrizor Province totalled 25 Livas, such as: Liva-i Shahrizor “Şehrizûl -

Kirkuk”, Liva-i Srujuk, Liva-i Zangene, Liva-i Havar, Liva-i Ulke-i Baban
,33

 Liva-i Kushafs
,34
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Liva-i Klash and Âlan-i, Liva-i Chinâr duviser, Liva-i Bajuvanlu, Liva-i Hezar Mêrd, Liva-i 

Dilhuran, Liva-i Mazkave, Liva-i Til û Tari, Liva-i Klas, Liva-i Sbranjin, Liva-i Abruman, Liva-i 

Bashke (Başke), Liva-i Davuran, Liva-i Hûrûn, Liva-i Ahmed Beg, Liva-i Bırınd, Liva-i Kale-i 

Ghazi, Liva-i Jighan Kduku (Kıdudki), Liva-i Kuy, and Liva-i Ushni.
35

 

Sultan Suleiman I’s Constitution gave two Tugh Mîr-i mîrânlık
36

 to Shahrizor Province, 

because it was a Kurdish province recently taken from the Safavids. In generally, the Shahrizor 

had khas and humayun amounting to 1,100,000 akche and Kirkuk’s income was 600,000 akche. 

In addition, every chiefs had 5,000 akche and attended battle under the Governor of Shahrizor’s 

army.
37

 However, the Ottoman financial records (number 1452) talk about Shahrizor Province’s 

income,
38

 as shown in Table 1.  

Livas Income 

Liva-i Harûniye 400,000 

Liva-i Bire û Krid 284,000 

Liva-i Hûride 200,000 

Liva-i Shahrizor 600,000 

Liva-i Bajuvanlu 172,73 

Hûmatu 300,000 

Table 1. Income of Livas 
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It can be seen that Liva-i Shrazwr (Kirkuk) in Shahrizor Province had the highest income. 

However, according to Sultan Suleiman I’s Constitution, Shahrizor Province had 21 sanjaks 

includes Kirkuk, and Çelebi says that, “There are mâl defterdârı, timâr defterdârı, defter 

kethudâsı, defter emîni, çavuşlar kethudâsı, çavuşlar emîni çavuşlar kâtibi, rûznâmeci, and 

mukâta„acı in the Shahrizor Province”.
39

 Also, it had Saliyane tax of 1,100.000 akche.
40

 Çelebi 

gives other information on Kirkuk through Shahrizor Province: 

The judges of Shahrizor are 300, there are four schools of jurisprudence and 

Sheikhulislam, and Naqibulashraf… Kirkuk Citadel has the Head of Janissaries, 

1,000 Janissaries, and 300 guards and 3,000 weapons.
41

  

2.2. Religious and educational life in Kirkuk 

Althouth there are many religious in Kirkuk, but Çelebi has not mentioned these religious there, 

just mentioned mosques and schools as says: “Kirkuk had four schools of jurisprudence with a 

naqibulashraf and sheikhulislam,
42

 and a mosque with the khutba on Friday”.
43

 Probably he did 

not enter the city or remain there for long, and he did not give detailed information. In the 

Ottman Archives of the sixteenth century, the Muhimme Record (No. 7) shows that the first 

mosque was founded on 21-11-1568 when the city of Kirkuk became the capital of Shahrizor 

Province.
44

 In general, Ottoman civilization and architecture had impacts on mosques in 

Kurdistan. Many mosques in this region existed since the early days of Islam in Kurdistan, and 

Çelebi pointed out that most mosques in Kurdistan were very old by his time, but increasing 

Ottoman interest in the region resulted in funding to restore existing mosques and build new 

ones, which brought some Ottoman styles from Çelebi’s time onwards.
45

 Ottoman records in the 

Muhimme record (Mühime Defteri, number 7) show that when Kirkuk city became the capital of 
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Shahrizor Province for the first time, a mosque was created there in 1568.
46

 Most mosques in 

Kurdistan had common features with other Ottoman mosques, such as prayer halls with attached 

madrasahs and teachers, and some had tombs. Ottoman architectural style became particularly 

apparent from the 17
th

 century onwards, when all new mosques (in addition to repairs) were 

constructed according to Ottoman tastes. Âras İsmaʿil Khiẓir has written a detailed PhD thesis on 

this topic.
47

 When Kirkuk became the capital of Shahrizor Province during the Ottoman period, 

the Ottomans built a mosque and palace for the Governor of Kirkuk epitomized Ottoman styles 

of the period.
48

  

Although, Çelebi has not mentioned other religious in Kirkuk and their temple, especially in the 

tomb of the prophets,  Kirkuk claimed to host the tombs of the prophets Daniel, Hananiya, and 

al-Yeʿariz (el-ʿEzariya).
49

 Çelebi was keen on such issues, in his describing on other places in 

Kurdistan, he recorded that “There are many Jewish sites such as the site of Khiżir, the site of 

Yunus the site of Jerjis, the site of Zulkifl, the site of Ilyas, the site of Nuh Naji, and the site of 

Daniel”.
50

 Çelebi drew heavily on al-Maqdisi’s book to describe holy places and temples.
51

 This 

information shows that an important Jewish culture continued to thrive as a living tradition in 

Kirkuk at this time.  

 

In addition, Çelebi described this city in Seyahatname, but did not mention educational 

centres, although the Ottomans provided extensive support for education in Kirkuk
52

 such as the 

Madrasah of Saray (est. H.1049/ M.1639), the Madrasah of Mohammed Pasha Kayish, and the 

Madrasah of Shah Ghazi (est. H.1067/ M.1657).
53

 The schools of Sera (1637) and Shah Ghazi 

(1656). Generally, these schools gave instruction in history, jurisprudence, tafsir, and hadith.
54

 

Science Centres and Scholars not mentioned by Çelebi. Although, Çelebi informed us about 
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many madrasahs and scholars in Kurdistan, he did not give detail everywhere, and omitted some 

places known from other sources.
55

  

For this topic we have seen many sources but there is no any European traveller who 

came to Kirkuk and prove Çelebi’s speech on Kirkuk.   

Results 

1- Evliya Çelebi’s Seyahatname has much invaluable information about Kirkuk and 

Shahrizor that has not been adequately utilized by historians.  

2- The Seyahatname is an important source in understanding the Kirkuk in the seventeenth 

century. 

3- Çelebi spent more than 11 years in Kurdistan, when he returned from Baghdad, although 

he has narrated information on Kirkuk, but he did not stayed in Kirkuk. 

4-   There were many religious communities in Kirkuk city, but Çelebi only recorded about 

Muslims and mosques in this city.  
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